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I. OPĆE ODREDBE 

 

Definicije pojmova 

(iz Priloga I. Uredbe (EZ) br. 853/2004 Europskog parlamenta i Vijeća od 29. travnja 2004. o 

utvrđivanju određenih higijenskih pravila za hranu životinjskog podrijetla) 

 „svježe meso” je meso koje nije bilo podvrgnuto nikakvom drugom postupku konzerviranja 

osim hlađenja, zamrzavanja ili brzog zamrzavanja, uključujući vakuumski pakirano meso i 

meso pakirano u kontroliranoj atmosferi;  

„mljeveno meso” je otkošteno meso samljeveno na komadiće koje sadrži manje od 1 % soli; 

„nusproizvodi klanja” označava svježe meso osim mesa trupa, uključujući unutarnje organe 

i krv 

 

Odobrene treće zemlje ili državna područja trećih zemalja 

Pošiljke svježeg mesa, uključujući i mljevenog mesa, mogu se uvoziti u Europsku uniju iz 

trećih zemalja i državnih područja trećih zemalja koja su od Europske komisije odobreni za 

izvoz u Europsku uniju. 

Popis trećih zemalja ili državnih područja trećih zemalja iz kojih je odobreno unošenje 

pošiljaka svježeg mesa, uključujući i mljevenog mesa, domaćih i divljih kopitara i papkara u 

Europsku uniju/ Republiku Hrvatsku, naveden je u tablici u Dijelu 1. Priloga II. Uredbe 

Komisije (EU) br. 206/2010 od 12. ožujka 2010. o utvrđivanju popisa trećih zemalja, državnih 

područja ili njihovih dijelova odobrenih za unos u Europsku uniju određenih životinja i 

svježeg mesa te zahtjeva veterinarskog certificiranja 

Uvoz pošiljaka svježeg mesa, uključujući i mljevenog mesa, domaćih i divljih kopitara i 

papkara je dozvoljen samo iz onih trećih zemalja ili državnih područja trećih zemalja 

navedenih u stupcu 1., 2. i 3. tablice iz Dijela 1. Priloga II. Uredbe Komisije (EU) br. 

206/2010 uz čiji naziv u stupcu 4. postoji oznaka: BOV, OVI, POR, EQU, RUF, RUW, SUF, 

SUW ili EQW koja ujedno predstavlja i propisani obrazac veterinarskog certifikata za uvoz.     

 Oznaka „BOV“ – označava da je iz određene treće zemlje ili državnog područja treće 

zemlje dozvoljen uvoz svježeg mesa, uključujući mljevenog mesa, domaćih goveda 

(uključujući vrste Bison i Bubalus i njihove križance).  

 Oznaka „OVI“ – označava da je iz određene treće zemlje ili državnog područja treće 

zemlje dozvoljen uvoz svježeg mesa, uključujući mljevenog mesa, domaćih ovaca (lat. 

Ovis aries) i domaćih koza (lat. Capra hircus) 

 Oznaka „POR“ – označava da je iz određene treće zemlje ili državnog područja treće 

zemlje dozvoljen uvoz svježeg mesa, uključujući mljevenog mesa, domaćih svinja (lat. 

Sus scrofa). 

 Oznaka „EQU“ – označava da je iz određene treće zemlje ili državnog područja treće 

zemlje dozvoljen uvoz svježeg mesa, uključujući mljevenog mesa, domaćih kopitara 

(lat. Equus caballus, Equus asinus i njihovih križanaca). 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1462055336195&uri=CELEX:02004R0853-20160401
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1462055336195&uri=CELEX:02004R0853-20160401
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1460414273164&uri=CELEX:02010R0206-20150617
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1460414273164&uri=CELEX:02010R0206-20150617
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1460414273164&uri=CELEX:02010R0206-20150617
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1460414273164&uri=CELEX:02010R0206-20150617
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1460414273164&uri=CELEX:02010R0206-20150617
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1460414273164&uri=CELEX:02010R0206-20150617
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 Oznaka „RUF“ – označava da je iz određene treće zemlje ili državnog područja treće 

zemlje dozvoljen uvoz svježeg mesa, osim nusproizvoda klanja i mljevenog mesa, 

uzgojenih divljih životinja iz reda Artiodactyla – Parnoprstaši (osim goveda – 

uključujući vrste Bison i Bubalus i njihove križance, Ovis aries, Capra hircus, Suidae i 

Tayassuidae), i porodica Rhinocerotidae (Nosorozi) i Elephantidae (Slonovi). 

 Oznaka „RUW“ – označava da je iz određene treće zemlje ili državnog područja 

treće zemlje dozvoljen uvoz svježeg mesa, osim jestivih nusproizvoda i mljevenog 

mesa slobodnoživućih, divljih životinja iz reda Artiodactyla – Parnoprstaši (osim 

goveda – uključujući vrste Bison i Bubalus i njihove križance, Ovis aries, Capra 

hircus, Suidae i Tayassuidae), i porodica Rhinocerotidae (Nosorozi) i Elephantidae 

(Slonovi). 

 Oznaka „SUF“ – označava da je iz određene treće zemlje ili državnog područja treće 

zemlje dozvoljen uvoz svježeg mesa, isključujući nusproizvode klanja i mljevenog 

mesa, divljih životinja iz uzgoja koje pripadaju porodicama Suidae, Tayassuidae ili 

Tapiridae. 

 Oznaka „SUW“ – označava da je iz određene treće zemlje ili državnog područja treće 

zemlje dozvoljen uvoz svježeg mesa, osim jestivih nusproizvoda i mljevenog mesa 

slobodnoživućih divljih životinja iz porodica Suidae, Tayassuidae, ili Tapridae. 

Oznaka „EQW“ – označava da je iz određene treće zemlje ili državnog područja 

treće zemlje dozvoljen uvoz svježeg mesa, osim jestivih nusproizvoda i mljevenog 

mesa divljih kopitara koji pripadaju podvrsti Hippotigris (zebra). 

Pošiljke svježeg mesa, uključujući i mljevenog mesa, domaćih i divljih kopitara i papkara 

koje se iz odobrenih trećih zemalja ili državnih područja trećih zemalja uvoze na područje 

Europske unije/Republike Hrvatske moraju udovoljavati dodatnim jamstvima (ukoliko su 

navedena u stupcu 5.) te posebnim zahtjevima (ukoliko su navedeni u stupcu 6.) u tablici iz 

Dijela 1. Priloga II. Uredbe Komisije (EU) br. 206/2010. 

  

Odobreni objekti za izvoz u trećim zemljama 

Osim što moraju dolaziti iz odobrenih trećih zemalja ili odobrenih državnih područja trećih 

zemalja pošiljke svježeg mesa, uključujući i mljevenog mesa, domaćih i divljih kopitara i 

papkara koje se uvoze u Europsku uniju/Republiku Hrvatsku moraju biti proizvedene i 

dolaziti iz objekata koji su od Europske komisije odobreni za izvoz u Europsku uniju.  

Popis odobrenih objekata u trećim zemljama za izvoz svježeg mesa, uključujući i mljevenog 

mesa, domaćih i divljih kopitara i papkara u Europsku uniju/Republiku Hrvatsku je dostupan 

na sljedećoj mrežnoj stranici Europske komisije:  

https://webgate.ec.europa.eu/sanco/traces/output/non_eu_listsPerActivity_en.htm#  

 

Odobrene granične veterinarske postaje (GVP) 

Pošiljke svježeg mesa, uključujući i mljevenog mesa, domaćih i divljih kopitara i papkara iz 

trećih zemalja je dozvoljeno unositi na područje Europske unije/Republike Hrvatske jedino 

preko graničnih prijelaza na kojima se nalaze granične veterinarske postaje (GVP) odobrene 

za obavljanje veterinarskih pregleda proizvoda životinjskog podrijetla namijenjenih ljudskoj 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1460414273164&uri=CELEX:02010R0206-20150617
https://webgate.ec.europa.eu/sanco/traces/output/non_eu_listsPerActivity_en.htm
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potrošnji na kojima će granični veterinarski inspektor obaviti veterinarski pregled pošiljke 

proizvoda kako bi provjerio da li proizvodi udovoljavaju propisanim veterinarsko – 

zdravstvenim zahtjevima za uvoz.  

Popis GVP Republike Hrvatske         sa svim kontakt podacima dostupan je na sljedećoj 

mrežnoj stranici Uprave za veterinarstvo i sigurnost hrane: 

http://www.veterinarstvo.hr/UserDocsImages/veteInspekcija/11mj%202015%20GVP%20-

%20BIP.pdf 

Popis svih GVP u Europskoj uniji je dostupan na mrežnoj stranici Europske komisije (DG 

Sante) preko sljedeće poveznice: 

http://ec.europa.eu/food/animal/bips/bips_contact_en.htm 

U Republici Hrvatskoj su za obavljanje veterinarskih pregleda pri unosu proizvoda 

životinjskog podrijetla namijenjenih ljudskoj potrošnji odobrene GVP Bajakovo (prema 

Republici Srbiji), GVP Stara Gradiška i GVP Nova Sela (prema Bosni i Hercegovini), GVP 

Karasovići (prema Crnoj Gori), GVP Zračna luka Zagreb te GVP Luka Rijeka i GVP Luka 

Ploče.  

Za obavljanje veterinarskih pregleda pošiljaka nezapakiranih proizvoda životinjskog 

podrijetla odobrene su jedino GVP Bajakovo i GVP Stara Gradiška. 

Geografski položaj graničnih veterinarskih postaja Republike Hrvatske:  

 

Prethodna najava dolaska pošiljke proizvoda na GVP 

U skladu s člankom 2. Uredbe Komisije (EZ) br. 136/2004 osoba odgovorna za pošiljku 

(uvoznik ili njegov zastupnik) obvezna je prijaviti ulaznoj GVP prispijeće pošiljke proizvoda 

životinjskog podrijetla prije njenog fizičkog dolaska na područje Europske unije/Republike 

Hrvatske. 

Pošiljka se najavljuje na obrascu ZVDU propisanom u Prilogu III. Uredbe Komisije (EZ) br. 

136/2004 putem TRACES sustava ili, ukoliko proizvodi ulaze na područje Europske unije 

preko GVP Republike Hrvatske, pošiljku je moguće najaviti (osim putem TRACES sustava) i 

na obrascu objavljenom na mrežnoj stranici Uprave za veterinarstvo i sigurnost hrane.  

Obrazac za prethodnu najavu pošiljke potrebno je e –poštom ili putem faksa dostaviti ulaznoj 

GVP.  

Obrazac  za prethodnu najavu pošiljke proizvoda životinjskog podrijetla dostupan je preko 

sljedeće poveznice: 

http://www.veterinarstvo.hr/UserDocsImages/veteInspekcija/GVI/Obrasac%20za%20prednaj

avu%20pošiljke%20proizvoda.pdf 

Kontakt podaci GVP Republike Hrvatske dostupni su na sljedećoj mrežnoj stranici Uprave za 

veterinarstvo i sigurnost hrane: 

http://www.veterinarstvo.hr/UserDocsImages/veteInspekcija/11mj%202015%20GVP%20-

%20BIP.pdf 

http://www.veterinarstvo.hr/UserDocsImages/veteInspekcija/11mj%202015%20GVP%20-%20BIP.pdf
http://www.veterinarstvo.hr/UserDocsImages/veteInspekcija/11mj%202015%20GVP%20-%20BIP.pdf
http://ec.europa.eu/food/animal/bips/bips_contact_en.htm
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1462122687722&uri=CELEX:02004R0136-20140603
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1462122687722&uri=CELEX:02004R0136-20140603
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1462122687722&uri=CELEX:02004R0136-20140603
https://webgate.ec.europa.eu/sanco/traces/
http://www.veterinarstvo.hr/UserDocsImages/veteInspekcija/GVI/Obrasac%20za%20prednajavu%20pošiljke%20proizvoda.pdf
http://www.veterinarstvo.hr/UserDocsImages/veteInspekcija/GVI/Obrasac%20za%20prednajavu%20pošiljke%20proizvoda.pdf
http://www.veterinarstvo.hr/UserDocsImages/veteInspekcija/11mj%202015%20GVP%20-%20BIP.pdf
http://www.veterinarstvo.hr/UserDocsImages/veteInspekcija/11mj%202015%20GVP%20-%20BIP.pdf
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Budući da u zakonodavstvu Europske unije nije navedeno točno vremensko razdoblje u kojem 

je osoba odgovorna za pošiljku obvezna unaprijed obavijestiti ulaznu GVP o dolasku pošiljke 

proizvoda životinjskog podrijetla, u skladu sa preporukama Opće uprave za zaštitu zdravlja i 

potrošača preporučuje se da se ulazna GVP bude unaprijed obaviještena o dolasku pošiljke: 

 u pomorskim lukama najmanje jedan radni dan prije dolaska pošiljke, 

 u slučaju dolaska pošiljke trajektima neposredno prije dolaska trajekta, 

 u zračnim lukama, u slučaju dugih letova, četiri sata prije dolaska zrakoplova a u 

slučaju kratkih letova u trenutku polijetanja zrakoplova s prethodne zračna luke, 

 u cestovnom i željezničkim prometu ,12 sati prije dolaska pošiljke. 

 

Prekršajne odredbe 

Ukoliko osoba odgovorna za pošiljku ne najavi pošiljku proizvoda ulaznoj GVP prije fizičkog 

dolaska pošiljke na područje Republike Hrvatske to predstavlja postupanje protivno važećim 

veterinarskim propisima te granični veterinarski inspektor prema osobi odgovornoj za 

pošiljku poduzima zaštitne mjere u skladu s odredbama propisanim u članku 166. Zakona o 

veterinarstvu („Narodne novine“ 82/2013;148/2013).  

 

Veterinarski pregledi 

Sve pošiljke proizvoda životinjskog podrijetla namijenjenih ljudskoj potrošnji koje se unose 

na područje Europske unije iz trećih zemalja podliježu potpunom veterinarskom pregledu na 

ulaznoj GVP u skladu s odredbama Direktive Vijeća (EZ) br. 97/78. U Republici Hrvatskoj 

odredbe Direktive su preuzete Pravilnikom o načinu obavljanja veterinarskih pregleda i 

kontrola proizvoda životinjskog podrijetla iz trećih zemalja u prometu preko granice 

Republike Hrvatske („Narodne novine“ 113/2013).  

 

Provođenje službenog uzorkovanja pošiljaka proizvoda životinjskog podrijetla 

namijenjenih ljudskoj potrošnji prilikom uvoza 

Tijekom obavljanja veterinarskog pregleda prilikom uvoza, granični veterinarski inspektor 

može obaviti službeno uzorkovanje pošiljke proizvoda životinjskog podrijetla namijenjenih 

ljudskoj potrošnji u svrhu laboratorijskih ispitivanja kako bi provjerio da li proizvodi 

udovoljavaju propisanim veterinarsko – zdravstvenim uvjetima za uvoz kako je to navedeno u 

veterinarskom certifikatu. 

Ukoliko se uzorkovanja proizvoda provode prema Godišnjem planu uzorkovanja i analiza 

pošiljaka iz uvoza svi troškovi uzorkovanja i laboratorijskih ispitivanja se podmiruju iz 

državnog proračuna Republike Hrvatske. 

Ukoliko se uzorkovanja pošiljaka proizvoda životinjskog podrijetla namijenjenih ljudskoj 

potrošnji provode na temelju nepravilnosti utvrđenih tijekom obavljanja veterinarskih 

pregleda sve troškove uzorkovanja i laboratorijskih ispitivanja snosi osoba odgovorna za 

pošiljku (uvoznik ili njegov zastupnik).   

 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_06_82_1734.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_12_148_3151.html
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1462129271797&uri=CELEX:01997L0078-20130701
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_09_113_2464.html
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Visina pristojbe za obavljene veterinarske preglede 

Visina pristojbe za obavljeni veterinarski pregled pošiljaka svježeg mesa, uključujući i 

mljevenog mesa pri uvozu propisana je u Poglavlju III. Priloga Pravilnika o visini pristojbi za 

veterinarski pregled pošiljaka iz trećih zemalja („Narodne novine“ 8/2014). 

Pristojba za obavljeni veterinarski pregled pošiljaka, koji se obavlja noću, u dane državnih 

blagdana ili u neradne dane (subota i nedjelja), uvećava se za 50%. 

Noćnim radom podrazumijeva se rad koji se obavlja u razdoblju od 22 sata do 6 sati sljedećeg 

dana. 

 

II. VETERINARSKO – ZDRAVSTVENI UVJETI ZA UVOZ 

Veterinarsko – zdravstveni uvjeti za stavljanje na tržište i uvoz svježeg mesa, uključujući i 

mljevenog mesa, domaćih i divljih kopitara i papkara propisani su u Prilogu III. Uredbe (EZ) 

br. 853/2004 i Direktivi Vijeća (EZ) br. 2002/99.  

U Republici Hrvatskoj odredbe Direktive Vijeća (EZ) br. 2002/99 preuzete su Pravilnikom o 

uvjetima zdravlja životinja koji se primjenjuju na proizvodnju, preradu, stavljanje u promet i 

unošenje hrane životinjskog podrijetla („Narodne novine“ 75/09).  

 

Veterinarski certifikati 

Sve pošiljke svježeg mesa, uključujući i mljevenog mesa domaćih i divljih kopitara i papkara 

prilikom unosa iz trećih zemalja u Europsku uniju/Republiku Hrvatsku mora pratiti 

odgovarajući obrazac veterinarskog certifikata sastavljenog u skladu s odgovarajućim 

obrascem veterinarskog certifikata iz Dijela 2. Priloga II., Uredbe Komisije (EU) br. 206/2010 

uzimajući u obzir posebne uvjete navedene u stupcu 6. tablice iz Dijela 1., Priloga II. Uredbe 

Komisije (EU) br. 206/2010. 

Veterinarski certifikat:  

 izdaje nadležno tijelo treće zemlje podrijetla u skladu s odgovarajućim obrascem koji 

se upotrebljava za dotično svježe meso odnosno mljeveno meso; 

 mora sadržavati dodatna jamstva koja se zahtijevaju za treću zemlju izvoznicu, ako su 

navedena u stupcu 5. tablice iz Dijela 1., Priloga II. Uredbe Komisije (EU) br. 

206/2010 kao i sve dodatne zahtjeve veterinarskog certificiranja koje država članica 

odredišta može nametnuti u skladu s veterinarskim zakonodavstvom Unije a koji su 

uključeni u certifikat; 

 napisan na jeziku zemlje izvoznice, hrvatskom jeziku te u slučaju da Republika 

Hrvatska nije država članica preko koje se pošiljka unosi na područje Europske unije i 

na jeziku ulazne države članice u Europsku uniju, 

 izdan i ovjeren od službenog veterinara treće zemlje odgovornog za provjeru i potvrdu 

da svježe meso odnosno mljeveno meso ispunjavaju veterinarsko - zdravstvene uvjete 

utvrđene u Prilogu III. Uredbe (EZ) br. 853/2004 i Direktivi Vijeća (EZ) br. 2002/99. 

Izvornik veterinarskog certifikata mora pratiti pošiljku do ulazne GVP u Europsku uniju. 

 

http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2014_01_8_138.html
http://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2014_01_8_138.html
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1462131125424&uri=CELEX:02004R0853-20160401
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1462131125424&uri=CELEX:02004R0853-20160401
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1462130985017&uri=CELEX:02002L0099-20130802
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Ažurirano: 8. svibnja 2016. 

Obrasci veterinarskih certifikata 

Obrasci veterinarskih certifikata propisani su u Dijelu 2. Prilogu II. Uredbe Komisije (EU) br. 

206/2010. 

 Obrazac „BOV“ – obrazac veterinarskog certifikata za uvoz svježeg mesa uključujući 

mljevenog mesa domaćih goveda (uključujući vrste Bison i Bubalus i njihove 

križance):  

 Obrazac „OVI“ – obrazac veterinarskog certifikata za uvoz svježeg mesa uključujući 

mljevenog mesa domaćih ovaca (lat. Ovis aries) i domaćih koza (lat. Capra hircus):  

 Obrazac „POR“ – obrazac veterinarskog certifikata za uvoz svježeg mesa uključujući 

mljevenog mesa domaćih svinja (lat. Sus scrofa):  

 Obrazac „EQU“ – obrazac veterinarskog certifikata za uvoz svježeg mesa 

uključujući mljevenog mesa domaćih kopitara (lat. Equus caballus, Equus asinus i 

njihovih križanaca): 

 Obrazac „RUF“ – obrazac veterinarskog certifikata za uvoz svježeg mesa, osim 

nusproizvoda klanja i mljevenog mesa uzgojenih divljih životinja iz reda Artiodactyla 

(osim goveda – uključujući vrste Bison i Bubalus i njihove križance, Ovis aries, Capra 

hircus, Suidae i Tayassuidae), i porodica Rhinocerotidae (Nosorozi) i Elephantidae 

(Slonovi): 

 Obrazac „RUW“ – obrazac veterinarskog certifikata za uvoz svježeg mesa, osim 

jestivih nusproizvoda i mljevenog mesa slobodnoživućih, divljih životinja iz reda 

Artiodactyla – Parnoprstaši (osim goveda – uključujući vrste Bison i Bubalus i njihove 

križance, Ovis aries, Capra hircus, Suidae i Tayassuidae), i porodica Rhinocerotidae 

(Nosorozi) i Elephantidae (Slonovi): 

 Obrazac „SUF“ – obrazac veterinarskog certifikata za uvoz svježeg mesa, 

isključujući nusproizvode klanja i mljevenog mesa, divljih životinja iz uzgoja koje 

pripadaju porodicama Suidae, Tayassuidae ili Tapiridae:  

 Obrazac „SUW“ – obrazac veterinarskog certifikata za uvoz svježeg mesa, osim 

jestivih nusproizvoda i mljevenog mesa slobodnoživućih divljih životinja iz porodica 

Suidae, Tayassuidae, ili Tapridae:  

 Oznaka „EQW“ – označava da je iz određene treće zemlje ili državnog područja 

treće zemlje dozvoljen uvoz svježeg mesa, osim jestivih nusproizvoda i mljevenog 

mesa divljih kopitara koji pripadaju podvrsti Hippotigris (zebra):  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1460414273164&uri=CELEX:02010R0206-20150617
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?qid=1460414273164&uri=CELEX:02010R0206-20150617
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POPIS ODOBRENIH GVP REPUBLIKE HRVATSKE 


 


Naziv GVP TRACES 


oznaka 


Vrsta 


GVP
1
 


Vrsta proizvoda
2
 Životinjska 


vrsta
3
 


Bajakovo HR VUK 3 R HC, NHC U, E, O 


Karasovići HR KRS 3 R HC(2), NHC(2) O 


Nova Sela HR MET 3 R HC (2), NHC(2) E, O 


Ploče HR PLE 1 P HC(2), NHC(2)  


Rijeka HR RJK 1 P HC(2), NHC-T(FR)(2), NHC-


NT(2) 


 


Stara 


Gradiška 


HR SGS 3 R HC, NHC U, E, O 


Zagreb HR ZAG 4 A HC (2), NHC(2) O 


 


Objašnjenje kratica: 


R – cestovni granični prijelaz 


P – pomorski granični prijelaz 


A – zračni granični prijelaz 


HC – svi proizvodi namijenjeni prehrani ljudi 


NHC – drugi proizvodi  


NT – bez temperaturnih zahtjeva  


T(FR) – zamrznuti proizvodi 


2 – samo pakirani proizvodi 


U – papkari i kopitari 


E – registrirani kopitari, kako su definirani Direktivom Vijeća (EEZ) br. 90/426 


O – druge životinje  


 
 


                                                           
1
 Vrsta GVP označava da li je odnosna GVP smještena na cestovnom, željezničkom, pomorskom ili zračnom 


graničnom prijelazu 
2
 Vrsta proizvoda/nusproizvoda životinjskog podrijetla za koje je odobreno obavljati veterinarske preglede na 


odnosnoj GVP 
3
 Životinjske vrste za koje je odobreno obavljati veterinarske preglede na odnosnoj GVP 








GEOGRAFSKI SMJEŠTAJ GRANIČNIH VETERINARSKIH POSTAJA REPUBLIKE HRVATSKE 


 








 


Obrazac BOV






















































 


Obrazac OVI
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PRILOG II. 


SVJEŽE MESO 


▼M2 
DIO 1. 


Popis trećih zemalja, državnih područja i njihovih dijelova ( 1 ) 


ISO oznaka i naziv treće 
zemlje 


Oznaka državnog 
područja Opis treće zemlje, državnog područja ili njegovog dijela 


Veterinarski certifikat 
Posebni uvjeti Datum zatvara­


nja ( 2 ) Datum otvaranja ( 3 ) 
Obrazac (obrasci) DJ 


1 2 3 4 5 6 7 8 


AL – Albanija AL-0 Cijela država — 


AR – Argentina AR-0 Cijela država EQU 


AR-1 Pokrajine: 
Buenos Aires, 
Catamarca, 
Corrientes (osim departmena Berón de Astrada, Capital, 
Empedrado, General Paz, Itati, Mbucuruyá, San Cosme i 
San Luís del Palmar) 
Entre Ríos, 
La Rioja, 
Mendoza, 
Misiones, 
Part of Neuquén (osim područja uključenog u AR-4), 
Dio Río Negra (osim područja uključenog u AR-4), 
San Juan, 
San Luis, 
Santa Fe, 
Tucuman, 
Cordoba, 
La Pampa, 
Santiago del Estero, 
Chaco, Formosa, Jujuy i Salta, osim tamponskog područja 
25 km od granice s Bolivijom i Paragvajem koja se proteže 
od okruga Santa Catalina u pokrajini Jujuy do okruga 
Laishi u pokrajini Formosa 


BOV A 1 18. ožujka 2005. 


RUF A 1 1. prosinca 2007. 


RUW A 1 1. kolovoza 2010.







 


2010R
0206 —


 H
R


 —
 17.06.2015 —


 017.001 —
 95 


▼M2 


1 2 3 4 5 6 7 8 


AR-2 Chubut, Santa Cruz i Tierra del Fuego BOV, OVI, 
RUW, RUF 1. ožujka 2002. 


A-3 Corrientes: departmeni Berón de Astrada, Capital, Empe­
drado, General Paz, Itati, Mbucuruyá, San Cosme i San 
Luís del Palmar 


BOV 
RUF A 1 1. prosinca 2007. 


AR-4 Dio Río Negra (osim: u Avellanedi, područje smješteno 
sjeverno od pokrajinske ceste 7 i istočno od provincijske 
ceste 250, u Conesi, područje smješteno istočno od provin­
cijske ceste 2, u El Cuyu, područje smješteno sjeverno od 
provincijske ceste 7 od njezina križanja s provincijskom 
cestom 66 do granice s departmanom Avellaneda, i u 
San Antoniju, područje smješteno istočno od provincijskih 
cesta 250 i 2) 
Dio Neuquén (osim u Confluenciju područje smješteno 
istočno od provincijske ceste 17, i u Picun Leufúu, 
područje smješteno istočno od provincijske ceste 17) 


BOV, OVI, 
RUW, RUF 1. kolovoza 2008. 


AU – Australija AU-0 Cijela država BOV, OVI, POR, 
EQU, RUF, 
RUW, SUF, 


SUW 


BA – Bosna i Herce­
govina 


BA-0 Cijela država 
— 


BH – Bahrein BH Cijela država — 


BR – Brazil BR-0 Cijela država EQU 


BR-1 Država Minas Gerais; 
država Espírito Santo; 
država Goiás; 
država Mato Grosso; 
država Rio Grande Do Sul; država Mato Grosso Do Sul 
(osim određenog područja strogog nadzora 15 km od vanj­
skih granica u općinama Porto Murtinho, Caracol, Bela 
Vista, Antônio João, Ponta Porã, Aral Moreira, Coronel 


BOV A i H 1 1. prosinca 2008.







M2 


1 2 3 4 5 6 7 8 


Sapucaia, Paranhos, Sete Quedas, Japorã i Mundo Novo i 
određenog područja strogog nadzora u općinama Corumbá 
i Ladário). 


BR-2 Država Santa Catarina BOV A i H 1 31. siječnja 2008. 


BR-3 Države Paraná i São Paulo BOV A i H 1 1. kolovoza 2008. 


▼M15 


BW – Bocvana BW-0 Čitava država EQU,EQW 


BW-1 Zone pod veterinarskim nadzorom 3c, 4b, 5, 8, 9 i 18 BOV,OVI, RUF, 
RUW F 1 11. svibnja 


2011. 26. lipnja 2012. 


BW-2 Zone pod veterinarskim nadzorom 10, 11, 13 i 14 BOV,OVI, RUF, 
RUW F 1 7. ožujka 2002. 


BW-3 Zona pod veterinarskim nadzorom 12 BOV,OVI, RUF, 
RUW F 1 20. listopada 


2008. 20. siječnja 2009. 


BW-4 Zona pod veterinarskim nadzorom 4a, osim tampon zone 
pod intenzivnim veterinarskim nadzorom od 10 km uz 
granicu sa zonom u kojoj se provodi cijepljenje protiv 
bolesti slinavke i šapa i s područjem upravljanja divljim 
životinjama 


BOV F 1 28. svibnja 
2013. 18. veljače 2011. 


BW-5 Zona pod veterinarskim nadzorom 6, osim zone pod inten­
zivnim veterinarskim nadzorom u zoni 6 između granica sa 
Zimbabveom i autoputa A 1 


BOV,OVI, RUF, 
RUW F 1 28. svibnja 


2013. 26. lipnja 2012. 


▼M2 


BY – Bjelarus BY-0 Cijela država — 


BZ – Belize BZ-0 Cijela država BOV, EQU







M2 


1 2 3 4 5 6 7 8 


CA – Kanada CA-0 Cijela država BOV; OVI, POR, 
EQU, SUF, SUW, 


RUF, RUW 
G 


CH – Švicarska CH-0 Cijela država * 


CL – Čile CL-0 Cijela država BOV, OVI, POR, 
EQU, RUF, 
RUW, SUF 


CN – Kina CN-0 Cijela država — 


CO – Kolumbija CO-0 Cijela država EQU 


CR – Kostarika CR-0 Cijela država BOV, EQU 


CU – Kuba CU-0 Cijela država BOV, EQU 


DZ – Alžir DZ Cijela država — 


ET – Etiopija ET Cijela država — 


FK – Falklandski 
otoci 


FK Cijela država 
BOV, OVI, EQU 


GL – Grenland GL Cijela država BOV, OVI, EQU, 
RUF, RUW 


GT – Gvatemala GT-0 Cijela država BOV, EQU 


HK – Hong Kong HK-0 Cijela država — 


HN – Honduras HN Cijela država BOV, EQU 


▼M16 __________ 


▼M22 


IL – Izrael ( 6 ) IL-0 Cijela zemlja — 


▼M2 


IN – Indija IN-0 Cijela država —







M2 


1 2 3 4 5 6 7 8 


IS – Island IS-0 Cijela država BOV, OVI, EQU, 
RUF, RUW 


▼M14 


JP – Japan JP Cijela zemlja BOV 28. ožujka 2013. 


▼M2 


KE – Kenija KE-0 Cijela država — 


MA – Maroko MA-0 Cijela država EQU 


ME – Crna Gora ME-0 Cijela država BOV, OVI, EQU 


MG – Madagaskar MG-0 Cijela država — 


MK – bivša jugosla­
venska republika 
Makedonija ( 4 ) 


MK-0 Cijela država 
OVI, EQU 


MU – Mauricijus MU-0 Cijela država — 


MX – Meksiko MX-0 Cijela država BOV, EQU 


NA – Namibija NA-0 Cijela država EQU, EQW 


NA-1 Južno od pojasa zabrane pristupa koji se proteže od 
Palgrave Pointa na zapadu do Gama na istoku 


BOV, OVI, RUF, 
RUW F i J 1 


NC – Nova Kaledo­
nija 


NC-0 Cijela država BOV; RUF, 
RUW 


NI – Nikaragva NI-0 Cijela država — 


NZ – Novi Zeland NZ-0 Cijela država BOV, OVI, POR, 
EQU, RUF, 
RUW, SUF, 


SUW 


PA – Panama PA-0 Cijela država BOV, EQU







M2 


1 2 3 4 5 6 7 8 


▼M22 


PY – Paragvaj PY-0 Cijela zemlja EQU 


PY-0 Cijela zemlja BOV A 1 17. travnja 2015. 


▼M2 


RS – Srbija ( 5 ) RS-0 Cijela država BOV, OVI, EQU 


RU – Rusija RU-0 Cijela država — 


RU-1 Regija Murmanska, autonomno područje Yamolo-Nenetsa RUF 


SV – El Salvador SV-0 Cijela država — 


SZ – Svazi SZ-0 Cijela država EQU, EQW 


SZ-1 Područje zapadno od „crvene crte” ograda zabrane koje se 
proteže prema sjeveru od rijeke Usutu do granice s Južnom 
Afrikom zapadno od Nkalashane 


BOV, RUF, 
RUW F 1 


SZ-2 Područja pod veterinarskim nadzorom slinavke i šapa i 
područja nadzora u kojima se provodi cijepljenje kako je 
objavljeno u obliku Zakonskog instrumenta pod brojem 
pravne napomene 51 iz 2001. 


BOV, RUF, 
RUW F 1 4. kolovoza 2003. 


TH – Tajland TH-0 Cijela država — 


TN – Tunis TN-0 Cijela država — 


TR – Turska TR-0 Cijela država — 


TR-1 Pokrajine Amasya, Ankara, Aydin, Balikesir, Bursa, 
Cankiri, Corum, Denizli, Izmir, Kastamonu, Kutahya, 
Manisa, Usak, Yozgat i Kirikkale 


EQU 


UA – Ukrajina UA-0 Cijela država —







M2 


1 2 3 4 5 6 7 8 


US – Sjedinjene 
Države 


US-0 Cijela država BOV, OVI, POR, 
EQU, SUF, SUW, 


RUF, RUW 
G 


▼M11 


UY – Urugvaj UY-0 Cijela zemlja EQU 


BOV A i J 1 1. studenoga 
2001. 


OVI A 1 


▼M3 


ZA – Južna Afrika ZA-0 Cijela država EQU, EQW 


ZA-1 Cijela država osim: 
— dijela područja pod nadzorom radi slinavke i šapa koji 


se nalazi u veterinarskim regijama Mpumalanga i 
sjevernih pokrajina u okruzima Ingwavuma veteri­
narske regije Natala i u pograničnom području s 
Bocvanom istočno od geografske dužine 28 °, te 


— okruga Camperdown u pokrajini KwaZulu-Natal. 


BOV, OVI, RUF 
RUW F 1 11. veljače 


2011. 


▼M2 


ZW – Zimbabve ZW-0 Cijela država — 


Napomene: 


( 1 ) Ne dovodeći u pitanje posebne uvjete za izdavanje certifikata predviđene u sporazumima Unije s trećim zemljama. 
( 2 ) ►M14 Meso životinja zaklanih onog datuma koji je naveden u stupcu 7. ili prije tog datuma smije se uvoziti u Uniju 90 dana od tog datuma. Pošiljke koje se prevoze plovilima na otvorenom moru smiju se uvoziti 


u Uniju ako su certificirane prije datuma navedenog u stupcu 7. 40 dana od tog datuma. (Napomena: ako u stupcu 7. nije naveden datum, to znači da ne postoje vremenska ograničenja). 
( 3 ) Samo meso životinja zaklanih onog datuma koji je naveden u stupcu 8. ili nakon tog datuma smije se uvoziti u Uniju (ako u stupcu 8. nije naveden datum, to znači da ne postoje vremenska ograničenja). ◄ 
( 4 ) Bivša jugoslavenska republika Makedonija: privremena oznaka ne dovodi u pitanje na bilo koji način konačnu nomenklaturu za tu državu koja će se dogovoriti nakon dovršenja pregovora koji se na tu temu vode u 


Ujedinjenim narodima. 
( 5 ) Ne uključujući Kosovo koje je trenutačno pod međunarodnom upravom prema Rezoluciji Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda 1244 od 10. lipnja 1999. 
►M22 ( 6 ) U daljnjemu tekstu Izrael se odnosi na Državu Izrael, isključujući područja pod izraelskom upravom od lipnja 1967., to jest Golansku visoravan, Pojas Gaze, Istočni Jeruzalem i ostatak Zapadne obale. ◄ 
* = Uvjet prema Sporazumu između Europske zajednice i Švicarske Konfederacije o trgovini poljoprivrednim proizvodima (SL L 114, 30.4.2002., str. 132.). 
— = Nije propisano izdavanje certifikata i zabranjen je uvoz svježeg mesa (osim za one vrste navedene u retku za unos za cijelu državu). 


„1” Ograničenje kategorija: 
Nije dozvoljen uvoz u Uniju klaoničkih proizvoda (osim u slučaju goveda, ošita i žvačnih mišića).







 


DIO 2. 


Obrasci veterinarskih certifikata 
Obrasci 


„BOV”: Obrazac veterinarskog certifikata za svježe meso uključujući mljeveno 
meso domaćih goveda (uključujući vrste Bison i Bubalus i njihove 
križance). 


„OVI”: Obrazac veterinarskog certifikata za svježe meso uključujući mljeveno 
meso domaćih ovaca (Ovis aries) i domaćih koza (Capra hircus) 


„POR”: Obrazac veterinarskog certifikata za svježe meso uključujući mljeveno 
meso domaćih svinja (Sus scrofa). 


„EQU”: Obrazac veterinarskog certifikata za svježe meso uključujući mljeveno 
meso domaćih kopitara (Equus caballus, Equus asinus i njihove 
križance). 


„RUF”: Obrazac veterinarskog certifikata za svježe meso, osim nusproizvoda 
klanja i mljevenog mesa uzgojenih ne-domaćih životinja iz reda Artio­
dactyla (osim goveda (uključujući vrste Bison i Bubalus i njihove 
križance), Ovis aries, Capra hircus, Suidae i Tayassuidae), i porodica 
Rhinocerotidae i Elephantidae. 


„RUW”: Obrazac veterinarskog certifikata za svježe meso, osim jestivih 
nusproizvoda i mljevenog mesa slobodnoživućih ne-domaćih životinja 
iz reda Artiodactyla (osim goveda (uključujući vrste Bison i Bubalus i 
njihove križance), Ovis aries, Capra hircus, Suidae i Tayassuidae), i 
porodica Rhinocerotidae i Elephantidae. 


„SUF”: Obrazac veterinarskog certifikata za svježe meso, osim jestivih 
nusproizvoda i mljevenog mesa uzgojenih ne-domaćih životinja iz 
porodica Suidae, Tayassuidae, ili Tapridae. 


„SUW”: Obrazac veterinarskog certifikata za svježe meso, osim jestivih 
nusproizvoda i mljevenog mesa slobodnoživućih ne-domaćih životinja 
iz porodica Suidae, Tayassuidae, ili Tapridae. 


„EQW”: Obrazac veterinarskog certifikata za svježe meso, osim jestivih 
nusproizvoda i mljevenog mesa divljih kopitara koji pripadaju podvrsti 
Hippotigris (zebra). 


SG (Dodatna jamstva) 


„A”: jamstva vezana za sazrijevanje, mjerenje pH i otkoštavanje svježeg 
mesa, osim nusproizvoda klanja certificiranog u skladu s obrascima 
veterinarskih certifikata BOV (točka II.2.6.), OVI (točka II.2.6.), RUF 
(točka II.2.7.) i RUW (točka II.2.4.). 


„C”: jamstva vezana za laboratorijsko ispitivanje na klasičnu svinjsku kugu 
u trupovima iz kojih je dobiveno svježe meso certificirano u skladu s 
obrascem veterinarskog certifikata SUW (točka II.2.3.B). 


„D”: jamstva vezana za korištenje pomija na gospodarstvima u hranidbi 
životinja od kojih je dobiveno certificirano svježe meso u skladu s 
obrascem veterinarskog certifikata POR (točka II.2.3.d). 


„E”: jamstva vezana za tuberkulinske testove kod životinja od kojih je 
dobiveno certificirano svježe meso u skladu s obrascem veterinarskog 
certifikata BOV (točka II.2.4.d). 


„F”: jamstva vezana za sazrijevanje, i iskoštavanje svježeg mesa, osim 
nusproizvoda klanja certificiranog u skladu s obrascima veterinarskih 
certifikata BOV (točka II.2.6.), OVI (točka II.2.6.), RUF (točka II.2.6.) 
i RUW (točka II.2.7.). 


▼M1







 


„G”: jamstva vezana za 1., uklanjanje nusproizvoda klanja i kralježničke 
moždine i 2. testiranje i utvrđivanje podrijetla jelena vezano za 
kroničnu razornu bolest sobova kako je navedeno u obrascima veteri­
narskih certifikata RUF (točka II.1.7.) i RUW (točka II.1.8.) 


„H”: dodatna jamstva nužna za Brazil. Po pitanju programa cijepljenja, s 
obzirom da država Santa Catarina u Brazilu ne provodi cijepljenje 
protiv slinavke i šapa, upućivanje na program cijepljenja ne primje­
njuje se na meso koje potječe od životinja podrijetlom i zaklanih u toj 
državi. 


„J”: jamstva u vezi premještanja goveda, ovaca i koza s gospodarstva u 
klaonicu koja im dopuštaju proći kroz sabirni centar (uključujući 
tržnice) prije prijevoza direktno na klanje. 


▼M21 
„K”: gospodarstva ili kompartmenti kojima se priznaje da primjenjuju 


kontrolirane uvjete držanja u skladu s člankom 8. Uredbe (EZ) 
br. 2075/2005. 


▼M1
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PRILOG II. 


SVJEŽE MESO 


▼M2 
DIO 1. 


Popis trećih zemalja, državnih područja i njihovih dijelova ( 1 ) 


ISO oznaka i naziv treće 
zemlje 


Oznaka državnog 
područja Opis treće zemlje, državnog područja ili njegovog dijela 


Veterinarski certifikat 
Posebni uvjeti Datum zatvara­


nja ( 2 ) Datum otvaranja ( 3 ) 
Obrazac (obrasci) DJ 


1 2 3 4 5 6 7 8 


AL – Albanija AL-0 Cijela država — 


AR – Argentina AR-0 Cijela država EQU 


AR-1 Pokrajine: 
Buenos Aires, 
Catamarca, 
Corrientes (osim departmena Berón de Astrada, Capital, 
Empedrado, General Paz, Itati, Mbucuruyá, San Cosme i 
San Luís del Palmar) 
Entre Ríos, 
La Rioja, 
Mendoza, 
Misiones, 
Part of Neuquén (osim područja uključenog u AR-4), 
Dio Río Negra (osim područja uključenog u AR-4), 
San Juan, 
San Luis, 
Santa Fe, 
Tucuman, 
Cordoba, 
La Pampa, 
Santiago del Estero, 
Chaco, Formosa, Jujuy i Salta, osim tamponskog područja 
25 km od granice s Bolivijom i Paragvajem koja se proteže 
od okruga Santa Catalina u pokrajini Jujuy do okruga 
Laishi u pokrajini Formosa 


BOV A 1 18. ožujka 2005. 


RUF A 1 1. prosinca 2007. 


RUW A 1 1. kolovoza 2010.







 


2010R
0206 —


 H
R


 —
 17.06.2015 —


 017.001 —
 95 


▼M2 


1 2 3 4 5 6 7 8 


AR-2 Chubut, Santa Cruz i Tierra del Fuego BOV, OVI, 
RUW, RUF 1. ožujka 2002. 


A-3 Corrientes: departmeni Berón de Astrada, Capital, Empe­
drado, General Paz, Itati, Mbucuruyá, San Cosme i San 
Luís del Palmar 


BOV 
RUF A 1 1. prosinca 2007. 


AR-4 Dio Río Negra (osim: u Avellanedi, područje smješteno 
sjeverno od pokrajinske ceste 7 i istočno od provincijske 
ceste 250, u Conesi, područje smješteno istočno od provin­
cijske ceste 2, u El Cuyu, područje smješteno sjeverno od 
provincijske ceste 7 od njezina križanja s provincijskom 
cestom 66 do granice s departmanom Avellaneda, i u 
San Antoniju, područje smješteno istočno od provincijskih 
cesta 250 i 2) 
Dio Neuquén (osim u Confluenciju područje smješteno 
istočno od provincijske ceste 17, i u Picun Leufúu, 
područje smješteno istočno od provincijske ceste 17) 


BOV, OVI, 
RUW, RUF 1. kolovoza 2008. 


AU – Australija AU-0 Cijela država BOV, OVI, POR, 
EQU, RUF, 
RUW, SUF, 


SUW 


BA – Bosna i Herce­
govina 


BA-0 Cijela država 
— 


BH – Bahrein BH Cijela država — 


BR – Brazil BR-0 Cijela država EQU 


BR-1 Država Minas Gerais; 
država Espírito Santo; 
država Goiás; 
država Mato Grosso; 
država Rio Grande Do Sul; država Mato Grosso Do Sul 
(osim određenog područja strogog nadzora 15 km od vanj­
skih granica u općinama Porto Murtinho, Caracol, Bela 
Vista, Antônio João, Ponta Porã, Aral Moreira, Coronel 


BOV A i H 1 1. prosinca 2008.







M2 


1 2 3 4 5 6 7 8 


Sapucaia, Paranhos, Sete Quedas, Japorã i Mundo Novo i 
određenog područja strogog nadzora u općinama Corumbá 
i Ladário). 


BR-2 Država Santa Catarina BOV A i H 1 31. siječnja 2008. 


BR-3 Države Paraná i São Paulo BOV A i H 1 1. kolovoza 2008. 


▼M15 


BW – Bocvana BW-0 Čitava država EQU,EQW 


BW-1 Zone pod veterinarskim nadzorom 3c, 4b, 5, 8, 9 i 18 BOV,OVI, RUF, 
RUW F 1 11. svibnja 


2011. 26. lipnja 2012. 


BW-2 Zone pod veterinarskim nadzorom 10, 11, 13 i 14 BOV,OVI, RUF, 
RUW F 1 7. ožujka 2002. 


BW-3 Zona pod veterinarskim nadzorom 12 BOV,OVI, RUF, 
RUW F 1 20. listopada 


2008. 20. siječnja 2009. 


BW-4 Zona pod veterinarskim nadzorom 4a, osim tampon zone 
pod intenzivnim veterinarskim nadzorom od 10 km uz 
granicu sa zonom u kojoj se provodi cijepljenje protiv 
bolesti slinavke i šapa i s područjem upravljanja divljim 
životinjama 


BOV F 1 28. svibnja 
2013. 18. veljače 2011. 


BW-5 Zona pod veterinarskim nadzorom 6, osim zone pod inten­
zivnim veterinarskim nadzorom u zoni 6 između granica sa 
Zimbabveom i autoputa A 1 


BOV,OVI, RUF, 
RUW F 1 28. svibnja 


2013. 26. lipnja 2012. 


▼M2 


BY – Bjelarus BY-0 Cijela država — 


BZ – Belize BZ-0 Cijela država BOV, EQU







M2 


1 2 3 4 5 6 7 8 


CA – Kanada CA-0 Cijela država BOV; OVI, POR, 
EQU, SUF, SUW, 


RUF, RUW 
G 


CH – Švicarska CH-0 Cijela država * 


CL – Čile CL-0 Cijela država BOV, OVI, POR, 
EQU, RUF, 
RUW, SUF 


CN – Kina CN-0 Cijela država — 


CO – Kolumbija CO-0 Cijela država EQU 


CR – Kostarika CR-0 Cijela država BOV, EQU 


CU – Kuba CU-0 Cijela država BOV, EQU 


DZ – Alžir DZ Cijela država — 


ET – Etiopija ET Cijela država — 


FK – Falklandski 
otoci 


FK Cijela država 
BOV, OVI, EQU 


GL – Grenland GL Cijela država BOV, OVI, EQU, 
RUF, RUW 


GT – Gvatemala GT-0 Cijela država BOV, EQU 


HK – Hong Kong HK-0 Cijela država — 


HN – Honduras HN Cijela država BOV, EQU 


▼M16 __________ 


▼M22 


IL – Izrael ( 6 ) IL-0 Cijela zemlja — 


▼M2 


IN – Indija IN-0 Cijela država —







M2 


1 2 3 4 5 6 7 8 


IS – Island IS-0 Cijela država BOV, OVI, EQU, 
RUF, RUW 


▼M14 


JP – Japan JP Cijela zemlja BOV 28. ožujka 2013. 


▼M2 


KE – Kenija KE-0 Cijela država — 


MA – Maroko MA-0 Cijela država EQU 


ME – Crna Gora ME-0 Cijela država BOV, OVI, EQU 


MG – Madagaskar MG-0 Cijela država — 


MK – bivša jugosla­
venska republika 
Makedonija ( 4 ) 


MK-0 Cijela država 
OVI, EQU 


MU – Mauricijus MU-0 Cijela država — 


MX – Meksiko MX-0 Cijela država BOV, EQU 


NA – Namibija NA-0 Cijela država EQU, EQW 


NA-1 Južno od pojasa zabrane pristupa koji se proteže od 
Palgrave Pointa na zapadu do Gama na istoku 


BOV, OVI, RUF, 
RUW F i J 1 


NC – Nova Kaledo­
nija 


NC-0 Cijela država BOV; RUF, 
RUW 


NI – Nikaragva NI-0 Cijela država — 


NZ – Novi Zeland NZ-0 Cijela država BOV, OVI, POR, 
EQU, RUF, 
RUW, SUF, 


SUW 


PA – Panama PA-0 Cijela država BOV, EQU







M2 


1 2 3 4 5 6 7 8 


▼M22 


PY – Paragvaj PY-0 Cijela zemlja EQU 


PY-0 Cijela zemlja BOV A 1 17. travnja 2015. 


▼M2 


RS – Srbija ( 5 ) RS-0 Cijela država BOV, OVI, EQU 


RU – Rusija RU-0 Cijela država — 


RU-1 Regija Murmanska, autonomno područje Yamolo-Nenetsa RUF 


SV – El Salvador SV-0 Cijela država — 


SZ – Svazi SZ-0 Cijela država EQU, EQW 


SZ-1 Područje zapadno od „crvene crte” ograda zabrane koje se 
proteže prema sjeveru od rijeke Usutu do granice s Južnom 
Afrikom zapadno od Nkalashane 


BOV, RUF, 
RUW F 1 


SZ-2 Područja pod veterinarskim nadzorom slinavke i šapa i 
područja nadzora u kojima se provodi cijepljenje kako je 
objavljeno u obliku Zakonskog instrumenta pod brojem 
pravne napomene 51 iz 2001. 


BOV, RUF, 
RUW F 1 4. kolovoza 2003. 


TH – Tajland TH-0 Cijela država — 


TN – Tunis TN-0 Cijela država — 


TR – Turska TR-0 Cijela država — 


TR-1 Pokrajine Amasya, Ankara, Aydin, Balikesir, Bursa, 
Cankiri, Corum, Denizli, Izmir, Kastamonu, Kutahya, 
Manisa, Usak, Yozgat i Kirikkale 


EQU 


UA – Ukrajina UA-0 Cijela država —







M2 


1 2 3 4 5 6 7 8 


US – Sjedinjene 
Države 


US-0 Cijela država BOV, OVI, POR, 
EQU, SUF, SUW, 


RUF, RUW 
G 


▼M11 


UY – Urugvaj UY-0 Cijela zemlja EQU 


BOV A i J 1 1. studenoga 
2001. 


OVI A 1 


▼M3 


ZA – Južna Afrika ZA-0 Cijela država EQU, EQW 


ZA-1 Cijela država osim: 
— dijela područja pod nadzorom radi slinavke i šapa koji 


se nalazi u veterinarskim regijama Mpumalanga i 
sjevernih pokrajina u okruzima Ingwavuma veteri­
narske regije Natala i u pograničnom području s 
Bocvanom istočno od geografske dužine 28 °, te 


— okruga Camperdown u pokrajini KwaZulu-Natal. 


BOV, OVI, RUF 
RUW F 1 11. veljače 


2011. 


▼M2 


ZW – Zimbabve ZW-0 Cijela država — 


Napomene: 


( 1 ) Ne dovodeći u pitanje posebne uvjete za izdavanje certifikata predviđene u sporazumima Unije s trećim zemljama. 
( 2 ) ►M14 Meso životinja zaklanih onog datuma koji je naveden u stupcu 7. ili prije tog datuma smije se uvoziti u Uniju 90 dana od tog datuma. Pošiljke koje se prevoze plovilima na otvorenom moru smiju se uvoziti 


u Uniju ako su certificirane prije datuma navedenog u stupcu 7. 40 dana od tog datuma. (Napomena: ako u stupcu 7. nije naveden datum, to znači da ne postoje vremenska ograničenja). 
( 3 ) Samo meso životinja zaklanih onog datuma koji je naveden u stupcu 8. ili nakon tog datuma smije se uvoziti u Uniju (ako u stupcu 8. nije naveden datum, to znači da ne postoje vremenska ograničenja). ◄ 
( 4 ) Bivša jugoslavenska republika Makedonija: privremena oznaka ne dovodi u pitanje na bilo koji način konačnu nomenklaturu za tu državu koja će se dogovoriti nakon dovršenja pregovora koji se na tu temu vode u 


Ujedinjenim narodima. 
( 5 ) Ne uključujući Kosovo koje je trenutačno pod međunarodnom upravom prema Rezoluciji Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda 1244 od 10. lipnja 1999. 
►M22 ( 6 ) U daljnjemu tekstu Izrael se odnosi na Državu Izrael, isključujući područja pod izraelskom upravom od lipnja 1967., to jest Golansku visoravan, Pojas Gaze, Istočni Jeruzalem i ostatak Zapadne obale. ◄ 
* = Uvjet prema Sporazumu između Europske zajednice i Švicarske Konfederacije o trgovini poljoprivrednim proizvodima (SL L 114, 30.4.2002., str. 132.). 
— = Nije propisano izdavanje certifikata i zabranjen je uvoz svježeg mesa (osim za one vrste navedene u retku za unos za cijelu državu). 


„1” Ograničenje kategorija: 
Nije dozvoljen uvoz u Uniju klaoničkih proizvoda (osim u slučaju goveda, ošita i žvačnih mišića).







 


DIO 2. 


Obrasci veterinarskih certifikata 
Obrasci 


„BOV”: Obrazac veterinarskog certifikata za svježe meso uključujući mljeveno 
meso domaćih goveda (uključujući vrste Bison i Bubalus i njihove 
križance). 


„OVI”: Obrazac veterinarskog certifikata za svježe meso uključujući mljeveno 
meso domaćih ovaca (Ovis aries) i domaćih koza (Capra hircus) 


„POR”: Obrazac veterinarskog certifikata za svježe meso uključujući mljeveno 
meso domaćih svinja (Sus scrofa). 


„EQU”: Obrazac veterinarskog certifikata za svježe meso uključujući mljeveno 
meso domaćih kopitara (Equus caballus, Equus asinus i njihove 
križance). 


„RUF”: Obrazac veterinarskog certifikata za svježe meso, osim nusproizvoda 
klanja i mljevenog mesa uzgojenih ne-domaćih životinja iz reda Artio­
dactyla (osim goveda (uključujući vrste Bison i Bubalus i njihove 
križance), Ovis aries, Capra hircus, Suidae i Tayassuidae), i porodica 
Rhinocerotidae i Elephantidae. 


„RUW”: Obrazac veterinarskog certifikata za svježe meso, osim jestivih 
nusproizvoda i mljevenog mesa slobodnoživućih ne-domaćih životinja 
iz reda Artiodactyla (osim goveda (uključujući vrste Bison i Bubalus i 
njihove križance), Ovis aries, Capra hircus, Suidae i Tayassuidae), i 
porodica Rhinocerotidae i Elephantidae. 


„SUF”: Obrazac veterinarskog certifikata za svježe meso, osim jestivih 
nusproizvoda i mljevenog mesa uzgojenih ne-domaćih životinja iz 
porodica Suidae, Tayassuidae, ili Tapridae. 


„SUW”: Obrazac veterinarskog certifikata za svježe meso, osim jestivih 
nusproizvoda i mljevenog mesa slobodnoživućih ne-domaćih životinja 
iz porodica Suidae, Tayassuidae, ili Tapridae. 


„EQW”: Obrazac veterinarskog certifikata za svježe meso, osim jestivih 
nusproizvoda i mljevenog mesa divljih kopitara koji pripadaju podvrsti 
Hippotigris (zebra). 


SG (Dodatna jamstva) 


„A”: jamstva vezana za sazrijevanje, mjerenje pH i otkoštavanje svježeg 
mesa, osim nusproizvoda klanja certificiranog u skladu s obrascima 
veterinarskih certifikata BOV (točka II.2.6.), OVI (točka II.2.6.), RUF 
(točka II.2.7.) i RUW (točka II.2.4.). 


„C”: jamstva vezana za laboratorijsko ispitivanje na klasičnu svinjsku kugu 
u trupovima iz kojih je dobiveno svježe meso certificirano u skladu s 
obrascem veterinarskog certifikata SUW (točka II.2.3.B). 


„D”: jamstva vezana za korištenje pomija na gospodarstvima u hranidbi 
životinja od kojih je dobiveno certificirano svježe meso u skladu s 
obrascem veterinarskog certifikata POR (točka II.2.3.d). 


„E”: jamstva vezana za tuberkulinske testove kod životinja od kojih je 
dobiveno certificirano svježe meso u skladu s obrascem veterinarskog 
certifikata BOV (točka II.2.4.d). 


„F”: jamstva vezana za sazrijevanje, i iskoštavanje svježeg mesa, osim 
nusproizvoda klanja certificiranog u skladu s obrascima veterinarskih 
certifikata BOV (točka II.2.6.), OVI (točka II.2.6.), RUF (točka II.2.6.) 
i RUW (točka II.2.7.). 


▼M1







 


„G”: jamstva vezana za 1., uklanjanje nusproizvoda klanja i kralježničke 
moždine i 2. testiranje i utvrđivanje podrijetla jelena vezano za 
kroničnu razornu bolest sobova kako je navedeno u obrascima veteri­
narskih certifikata RUF (točka II.1.7.) i RUW (točka II.1.8.) 


„H”: dodatna jamstva nužna za Brazil. Po pitanju programa cijepljenja, s 
obzirom da država Santa Catarina u Brazilu ne provodi cijepljenje 
protiv slinavke i šapa, upućivanje na program cijepljenja ne primje­
njuje se na meso koje potječe od životinja podrijetlom i zaklanih u toj 
državi. 


„J”: jamstva u vezi premještanja goveda, ovaca i koza s gospodarstva u 
klaonicu koja im dopuštaju proći kroz sabirni centar (uključujući 
tržnice) prije prijevoza direktno na klanje. 


▼M21 
„K”: gospodarstva ili kompartmenti kojima se priznaje da primjenjuju 


kontrolirane uvjete držanja u skladu s člankom 8. Uredbe (EZ) 
br. 2075/2005. 


▼M1







































